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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

o)t diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.

i) &5 4 A3

Edisi Keempat, Januari 2026, Bandung, Indonesia

1



a A
b B
t T
t T
1 J
h H
k K
d D
z 7
r R

|

¢ €

(',.

v - ™

J

A4 — — — ~ ~/

11

G &

Crer e & & &

PEDOMAN TRANSLITERASI

qQ
k K

1 L
m M
n N
w W
h H
la La
aA—-11-ulU
y Y

C v

2 H»



DAFTAR ISI

MUKADIMAH |
PEDOMAN TRANSLITERASI 1
DAFTAR ISI 1l

SURAT AL-BAQARAH (2): 183-
188 1

Surat Al-Bagarah (2) 183 -
;éJ.c g,\S \j.a\ .d\ wﬁ
A\ I uj <Y rw\

rs.ur&u 5

111



Surat Al-Bagarah (2): 184 -

8 s %

\.«a.:fér&.«.ougu.dubjw\w

y

SC—’\

u\) ;?ﬂ PSR VER ijlm

< ,/;‘i‘{u\r&j»,/ \jjaj:a’:'

13
Surat Al- Baqarah (2): 185 -
\;ﬁ\%df\ 2l flas; 35k



/C ~

et éwwwu\wb

9 = y Y
rbiw\a\fﬁf//a\.i Saas

Oy 53 cealal; 20
Surat Al-Bagarah (2) 186 -
sz L}\s LS& $ale u\jb \.3\/



|

W Qbs 13 &\”d\ 5553 L.,uo-
B Oy3a% ﬁ_@J,.J alseids d 39
Surat Al- Baqarah (2) 187 -
56 a1 ) 5 s
jSu; (»5 rf:ﬁ\ A r).c uéj

\;:Su\jw/gijw@fjié
1) s \J\jgjrbj

Vi



5’v > 0 3 5’,0 > 0
;LB!\ Jai’;ﬁ-\ < ’”’3!\ Bra
.> 0
- 0 / “0 *

~
£ 8 o

ST d)seal ‘ﬁﬁ@a‘

Surat Al-Baqarah (2)' 188 -

Vil



DAFTAR PUSTAKA 80

viil



SURAT AL-BAQARAH (2): 183-188

racle oo ek Bl G
&&j\&ddrw\

82 <

|90 5023 O ﬂ‘jPﬂJ T & 555



002 Al-Baqarah 183-188

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

002AlBaqarah_`Ain

2014

Vocal

176.04187


002 Al-Baqarah 183-188

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

002AlBaqarah_`Ain

2014

Vocal

176.04187


~ 2.0 0 & é
5 5 s . 25 8 sw s s
SRRy N ;w\,\f;jﬁ\
0 >0 0 8 > )
Sw 9t 4G st- -2 3% s 2
\j/ /jo@\wjﬂaj\r&i
9 - c -
- 9 i..,) -t » 2 - -y _
Q9 jrba..\.b\.é‘}cdﬂ\

@ “ Y% w P - o (T
e 3l $& ol il 5y @

2



,—.p\b

WQ&CJ\J\Z\J}\ >
&\@Qjﬁeyw&\jﬁﬁﬁjé
(&Jug\ ’;\rwwg(_gj
F_LCC’).’@‘.\ \.J’}\ (‘bj o i

~
~

@w\uywrﬁsém\
uﬂb(és’*‘: (,bxuu
(AT G G AT Ghy s
LA 1T G 55 157305 1,85
JEINS 5523 AT e AN






Surat Al-Baqgarah (2): 183 - .«\S\ @E

w\;_;*s&us




002 Al-Baqarah 183

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat

2014

Vocal

13.739249


002 Al-Baqarah 183

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat

2014

Vocal

13.739249


Ya-ayyuhal-lazina amanu kutiba
‘alatkumus-siyamu /| Yawahai yang
telah mengimani telah diwajibkan

atasmu Siam kama kutiba "alal-

lazina min gablikum la allakum
tattaqiina / sebagaimana telah
diwajibkan atas orang-orang

sebelummu semoga kamu kamu

bertakwa.
{Al-Bagarah (2): 183}

Al — G j-;, = mengimani (|5, verba).
&1 (541) = mengimani (=3, verba).

4 S . .
J° 92 = yang mengimani, mu'min,

mukmin ( ¢, partikel aktif).



50 = yang diimani (U sxil ),
partikel pasif).
"‘-‘l‘ =1man, iman (--2», masdar).

meng-i-mani v mempercayail.
ber-i-man v mempunyail iman
(ketetapan hati).

1 G, ¢ 5, <) = yang aman, yang
selamat, yang damai, yang kalem,
yang tenang, yang santai (adjektiva,
kata keadaan, kata sifat).

aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr
gangguan (pencurl, hama, dsb); 3
terlindung atau tersembunyi, tidak
dapat diambil orang; 4 pasti, tidak
meragukan, tidak mengandung risiko;



5 tenteram, tidak merasa takut atau
khawatir.

! = kabulkanlah, terimalah (kata

seru).

amin p terimalah; kabulkanlah,
demikianlah hendaknya (dikatakan pd
waktu berdoa atau sesudah berdoa).

LS — C—:&g = 1. mewajibkan; 2.

menulis; 3. menetapkan; 4.
menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=3, verba).

S (e );) = 1. mewajibkan; 2.

menulis; 3. menetapkan; 4.



menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=3, verba).

&.3?@ = 1. yang mewajibkan; 2. yang

menulis; 3. yang menetapkan; 4. yang
menuliskan; 5. yang memerintah; 6.
yang menentukan; 7. yang mencatat

(=48, partikel aktif).

- }K» = 1. yang diwajibkan; 2. yang

ditulis; 3. yang ditetapkan; 4. yang
dituliskan; 5. yang diperintah; 6. yang

ditentukan; 7. yang dicatat (J g2} o),
partikel pasif).
S [LES | S = 1. kitab, kitab; 2.

kewajiban; 3. tulisan; 4. ketetapan; 3.

9



penulisan; 6. perintah; 7. ketentuan; 8.

catatan (-2, masdar).

alo — as.a; = melakukan siam,
berpuasa ( =5, verba).

ale (322) = melakukan siam, berpuasa
(=2, verba).

«L» = yang melakukan siam, yang
berpuasa (¢, partikel aktif).

— =~ (Js2dll o\, partikel pasif).

? 40 céw = siam, shaum, saum, puasa

(,*2s, masdar).
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;2 'ws = sebelum (adverbia, kata
keterangan).
6&.?\ — siq = bertakwa,

menjalankan ketakwaan, takut,
memelihara, waspada, berhati-hati

(=2, verba).

65-3\ (d»\) = bertakwa, menjalankan
ketakwaan, takut, memelihara,
waspada, berhati-hati (_|=3, verba).

@2’5 = yang bertakwa, yang
menjalankan ketakwaan, muttaqin,

yang takut (\s\8, partikel aktif).
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$\

@2
A —

i
Js=all, partikel pasif).

9L§§\ = perihal bertakwa, ketakwaan

yang dijalankan ketakwaan ( !

(,*2s, masdar).

7
L4

9 = memelihara, melindungi (=2,

verba).

¥ — (i3 = merasa takut, ngeri
(=3, verba).

S — BE = mengkhawatirkan,

mencemaskan (=3, verba).
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C&) — &2 = menjadi takut, gentar,

L e

ngeri, takut ( |=2, verba).
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Ayyaman ma diudatin / Hari-hari
yang dihitung. Faman kana minkum
maridhan au "ala safarin fa 'iddatun

min ayyamin ukara /| Maka siapa
yang ada dia darimu sakit atau atas
perjalanan (lalu dia berbuka) maka
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bilangan dari hari-hari yang lain.
Wa "alal-laZina yutiqgiinahi fid-yatun
ta amu miskinin faman tatawwa a
kairan fahuwa kairun lahii / Dan
atas yang mereka berat
menjalankannya (jika mereka tidak
siam) fid-yah pemberian makanan
seorang miskin maka siapa yang
telah melakukan secara sukarela
kebaikan maka dia kebaikan
baginya. Wa an tasiimii kairun
lakum in kuntum ta lamiina / Dan
bahwa kamu bersiam lebih baik
bagimu jika ada kamu kamu

mengilmui.
{Al-Bagarah (2): 184}

> 333«3 = yang dihitung (J s=l ),
partikel pasif).
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sds (z - >4¢) = bilangan (nomina, kata
benda).
48 — 4a3 = menghitung (=2, verba).

& (3%) = menghitung (=2, verba).
3¢ = yang menghitung, penghitung
(=48, partikel aktif).

> 5:\;3 = yang dihitung (J s=2l ),
partikel pasif).
s = hitungan (,/2s, masdar).

24 — o3k = sakit (=, verba).
PP (u’”f“) = sakit (=3, verba).

16



2 = yang sakit (U, partikel aktif).
— =~ (U=l o, partikel pasif).

2y = penyakit, kesakitan, perihal
sakit (,-=2», masdar).

@\b‘ — :5'“1@1 = 1. berat menjalankan; 2.
menanggung, menahan ( =3, verba).

S — ) = berat menjalankan (=2,
verba).
S (3bl) = berat menjalankan (=3,

verba).

17



Gas = yang berat menjalankan ( s\,
partikel aktif).

Ales = yang berat dijalankan ( w!
Js=all, partikel pasif).

3\5\2\ = berat penjalanan ( -z,
masdar).

:\g-\ﬂ (C S =L s) =fid-yah, denda
(,92», masdar).

a2k — &l = memberi makan (=,

verba).

p—*-b (vxb‘) = memberi makan (_|=2,

verba).
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@-‘«Ua = yang memberi makan, pemberi

makan (e, partikel aktif).

f};‘k‘ = yang diberi makan ( =2l ),
partikel pasit).
f‘-*b/ ('&b = pemberian makanan (e,

masdar).
s (z - S « (WSUks) = orang

miskin (nomina, kata benda).

@Ja? — }@Jm.g = melakukan secara
sukarela (=2, verba).
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@.fm“ - }@hq = 1. rela kerja, rela

melakukan; 2. melakukan secara
sukarela ( |=5, verba).

@Jm“ (@Jm) = 1. rela Kerja, rela

melakukan; 2. melakukan secara
sukarela ( |=5, verba).

@hﬁ = 1. yang rela kerja, yang rela
melakukan; 2. yang melakukan secara
sukarela (_|eL, partikel aktif).

o @hﬁ = yang dilakukan secara
sukarela (Js=2l o, partikel pasif).
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éb“ = kerelakerjaan ( 2«2+, masdar).
ale — é 9«20 = melakukan siam,

berpuasa (=2, verba).

ale (322) = melakukan siam, berpuasa

(=2, verba).
«L» = yang melakukan siam, yang

berpuasa ( =3, partikel aktif).
1Y @ex2s = yang dilakukan siam (e}
Js=all, partikel pasif).
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R o - B 5
g0 alwo = siam, shaum, saum, puasa

(*2»s, masdar).

e — (Ua—g = mengilmui (=2, verba).
& (35)) = mengilmui (J=5, verba).
é\; = yang mengilmui, alim, "alim

(=L, partikel aktif).

2 }i-u = yang diilmui (Js=il) o),
partikel pasif).
("Lf‘ = "1lmu, 1lmu (,°«2», masdar).
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Sahru ramadanal-lazi unzila fihil-
qur'anu hudan lin-nasi wa bayyinatin
minal-huda wal-furqgan / Bulan
Ramadhan yang telah diturunkan di
dalamnya Al-Qur'an petunjuk
untuk Manusia-manusia dan
penjelasan-penjelasan dari Petunjuk
dan Pemisahan. Faman Sahida
minkumus-sahra falyasumhu wa man
kana maridan au ala safarin
fa’'iddatun min ayyamin ukara /
Maka siapa telah menyaksikan
darimu Bulan maka hendaklah dia
mensiaminya dan siapa yang ada dia
sakit atau atas perjalanan (lalu dia
berbuka) maka bilangan dari hari-
hari yang lain. Yuridu Allah
bikumul-yusra wa la yuridu bikumul-

25



‘usra /{ Memaui Allah denganmu
Kemudahan dan tidak memaui
denganmu Kesukaran wa litukmilul-
‘iddata wa litukabbiri Allah “ala ma
hadakum / dan untuk kamu lengkapi
Bilangan (hari di bulan Ramadhan)
dan untuk kamu takbirkan (nama)
Allah atas apa yang Dia telah
menunjukimu wa la allakum
taskurina / dan semoga kKamu kamu
mensyukuri.

{Al-Bagarah (2): 185}

&% (7. ,5¢>) = bulan (nomina, kata
benda).

df»\ — J 7 = menurunkan (|,

verba).

26



JJ-" (J j\) = menurunkan (=2, verba).

J ;\3 = yang menurunkan (¢, partikel
aktif).

in = yang diturunkan (J s=2l (W\,
partikel pasif).
J‘f‘ = perihal menurunkan (,-zs,

I8 — 1345 = membaca ( J=, verba).
3 (1)) = membaca (_l=, verba).

€5 9\3 = yang membaca (=3, partikel
aktif).

27



938 = yang dibaca (Jseill v,
partikel pasif).
(7594 8518 = 1. qira-ah, giraah, giraat;

2. qur-an, bacaan ( ,--2», masdar).
&b (4a]) = menunjuki (=3, verba).

3 = yang menunjuki (_<U, partikel
aktif).

(s4gs = yang ditunjuki (J s=all ),
partikel pasif).
)da/d» = 1. hudan, petunjuk; 2.

hidayah, hidayat ( ,-.2s, masdar).

28



éjﬁ — :5}‘2-3 = memisah, membelah,
membagi ( |=2, verba).

5;9 (3%1) = memisah (=2, verba).

S )\3 = yang memisah ( |¢L, partikel
aktif).

T j}u = yang dipisah (J =2l -,
partikel pasif).

5\838/338 = 1. farq; 2. furqan, furgan;
3. perihal memisah; 4. pemisahan
(*2s, masdar).

29



38\

7

" /:0 }“f’/:.’q
S — 38« = membelah, memecah

(=2, verba).
b — 3la} = menceraikan, menalak

(=2, verba).

J-e-“e — wé~ = 1. menyaksikan,

melihat dengan sesungguhnya; 2.
bersaksi, menyatakan dengan

sesungguhnya (=2, verba).
Ag% (1¢3)) = 1. menyaksikan, melihat

dengan sesungguhnya; 2. bersaksi,
menyatakan dengan sesungguhnya

(=2, verba).

30



Jali = 1. syahid, syahid; 2. yang
menyaksikan (b, partikel aktif).

4 3 }é.:wa = yang disaksikan dengannya
(J g2l ~\, partikel pasif).

33\¢% = syahadah, syahadat,
penyaksian (,J.2s, masdar).

alo — as.2; = melakukan siam,
berpuasa (=2, verba).

ale (322) = melakukan siam, berpuasa

(=2, verba).

31



»’L» = yang melakukan siam, yang
berpuasa (=3, partikel aktif).

1Y @ex2r = yang dilakukan siam (e}
J el partikel pasif).

? 0 céw = siam, shaum, saum, puasa
(,*2»s, masdar).

2 — sk = sakit (=3, verba).

P (5P7)) = sakit (=3, verba).

2 = yang sakit (U, partikel aktif).
— = - (Js2dll ~!, partikel pasif).

32



2 v = penyakit, kesakitan, perihal
sakit (2.2, masdar).

X (z - >4¢) = bilangan (nomina, kata

benda).
3y — &4 = memaui (=2, verba)..
i (3 j) = memaui ( |5, verba).

4y, = yang memaui, mirid, murid
(=8, partikel aktif).
>y = yang dimaui (J s2l ~\, partikel

pasif).
331)1 = kemauan (,-2s, masdar).

!

33



— 33’5 = menjelajahi, menyelidiki,
memeriksa (explore) (=2, verba).

¢ls — £Li3 = menghendaki,
mengingini, menginginkan (_|=3,
verba).

Jo — e ﬁ = sangat menginginkan
(=3, verba).

Nads .L.w maksud, tujuan
(nomina, kata benda).

2 ¢225 = yang dimaksud, yang dituju

(nomina, kata benda).
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Jad — A—qaﬁg = menuju, bermaksud
(=2, verba).

39 — 33 = menyukai, mengharapkan,

menghendaki (=2, verba).

J.of | — M = melengkapi,

mencukupkan, menyelesaikan,
menyempurnakan, melanjutkan,

meneruskan (|=5, verba).

J«f\ — M = 1. melengkapi; 2.

menyempurnakan (=3, verba)..

35



(&S (J.«f\) = 1. melengkapi; 2.
menyempurnakan (=5, verba).
J-gogi = |. yang melengkapi; 2. yang
menyempurnakan ( |sL, partikel aktif).
‘_}-&3 = 1. yang dilengkapi; 2. yang
disempurnakan (Js=&! o', partikel

pasif).
J‘-«f‘ = 1. pelengkapan; 2.

penyempurnaan ( ,-.2», masdar).

36



;\5 — }\ﬁ = bertakbir, mentakbirkan,
mengagungkan, mengumandangkan
takbir ( =2, verba).

;\5 (;«5) = bertakbir, mentakbirkan,
mengagungkan, mengumandangkan
takbir (=2, verba).

1&3 = yang bertakbir (¢, partikel
aktif).

JSi = yang ditakbirkan, yang
diagungkan (Js=4ll «o|, partikel pasif).
Jy&? = takbir, takbir (,-.2», masdar).

37



Jg.:» — ji.&,g = mensyukuri, bersyukur
(=2, verba).
S (,&j) = mensyukuri (=3, verba).

S\ = yang mensyukuri (¢, partikel
aktif).

)jg*“ yang disyukuri (J s=2\ -,
partikel pasif).

O\jii*»/ 313 = 1. syukr, syukur; 2.

syukron ( -.2», masdar).

38
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Wa iza sa-alaka ‘ibadii anni/ Dan
apabila telah menanyakan
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kepadakau hamba-hamba-Ku
tentang-Ku fainni qaribun ujibu
da watad-da’i iza da ani falyastajibi
It wal-yu'mini bt la allahum
yarSudiina / maka sesungguhnya
Aku yang mendekati Ku-penuhi doa
Pendoa apabila dia telah berdoa
kepada-Ku maka hendaklah mereka
memperkenankan untuk-Ku dan
hendaklah mereka mengimani
dengan-Ku semoga mereka mereka

mengikuti jalan yang lurus.
{Al-Bagarah (2): 186}

Ju - Jls=1. menanyakan; 2.

bertanya ( |=2, verba).

40



JG (2l=/2le%)) = 1. menanyakan; 2.
bertanya ( |2, verba).

ML = yang menanyakan ( U,
partikel aktif).

J gxms = yang ditanyakan (J s=2l ),
partikel pasif).
s 3 'ﬁ‘j-f» = sual, soal, pertanyaan

(*2», masdar).
e — Lag=1. mengabdi; 2.

menghamba (|3, verba).

41



(v (-ﬁ;;) = 1. mengabdi; 2.
menghamba ( |3, verba).

Ag\.?« = 1. yang mengabdi, pengabdi; 2.
yang menghamba ( =8, partikel aktif).
3425 = |. yang diabdi-i; 2. yang
dihamba-i (Js=dll «us|, partikel pasif).
333 9:/83Ls = 1. ‘ibadah, ibadah,
ibadat; 2. ‘'ubudiyyah, ubudiyyah,
ubudiyah ( ,2w2», masdar).

- } — <34 = mendekati ( |=2, verba).
&3 (&551) = mendekati (=5, verba).

42



— } = yang mendekati ( |sL, partikel
aktif).

9,84 = yang didekati (Js2il) v,
partikel pasif).

0638/ = qurban, qurban, kurban,
pendekatan ( -.2», masdar).
Sl — g = memenuhi,

mengabulkan, menjawab, membalas,
merespon, menerima, menyahut,

menyambut (=3, verba).

Z g
S — Gt = memenuhi (=2,

verba).
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S (w\) = memenuhi ( |3, verba).
u;; = yang memenuhi (b, partikel
aktif).

u\; = yang dipenuhi (J s=2l ),
partikel pasif).

4\>| = ijabah, ijabah, pemenuhan
()<as, masdar).

L3ls — &g\& = menjawab,
bertanggung jawab dengan (_J=3,
verba).

5365 (7. <3£3) = 1. doa (nomina,
kata benda).
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L3 — 33-\.3 = berdoa, mendoa ( |=2,
verba).

X (}&:};) = berdoa, mendoa ( =,
verba).

&3 = yang berdoa, pendoa (=L,
partikel aktif).

3645 = yang didoa (J sxal ~\, partikel
pasif).

8 3}«5/ &3 = du'a', doa (,<2s, masdar).
30 = menyeru (=2, verba).

o135 (Lasl o1, — . p13, o5 =
pendoa (=3, partikel aktif).
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o3 (ési) = 1. berdoa; 2. mendoa ( J=,
verba).
J Ol — ) Lol = 1. memenuhi

untuk-Ku; 2. memperkenankan untuk-
Ku, menyetujui untuk-Ku,
mengabulkanuntuk-Ku; 3. menaati

untuk-Ku, menuruti untuk-Ku (=3,
verba).
&l — Lo = memperkenankan,

mengabulkan, menjawab, membalas,
merespon, menerima, menyahut,

menyambut (=2, verba).
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memperkenankan (=2, verba).
St (Cxil)) = memperkenankan
(=2, verba).

A s = yang memperkenankan
(=48, partikel aktif).

u\; = yang diperkenankan (J =) o),

partikel pasif).
Lm\ 1styjabah, 1stijabah,

perkenanan, perkenan ( ,--.2», masdar).
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[}ﬂ — :f 3-3 = mengimant,
mempercayai ( =5, verba).
&1 (0+)) = mengimani (U=, verba).

24 = yang mengimani (=, partikel
aktif).

4% = yang diimani (J x4l ),
partikel pasif).

u\.g\ = Tman, 1man ( ,-.2», masdar).
L.y = mengikuti jalan yang lurus ( =,

verba).
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s 7 L 8

Ay — A& = mengikuti jalan yang
lurus (=, verba).

(%Y (Jf;j) = mengikuti jalan yang
lurus (=2, verba).

Aoly = yang mengikuti jalan yang lurus
(=48, partikel aktif).

S j.f::f = yang diikuti jalan yang lurus
(Js2all wusl, partikel pasif).

A& = perihal mengikuti jalan yang

lurus (2«2, masdar).
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// <

Loyl — :ugé = memandu,

membimbing, mengatur,
mengarahkan, menunjukkan,

mengantarkan (=3, verba).

Surat Al-Bagarah (2): 187 - (“éj j?\
: ré::u L;\ ’JJ\ LMA\«U
\rLcugJ ) ”\ ij
5 ;;s,:w\ ufu(w{rsﬁ
A e s c-fw
rbj A CE8 G 1,580 Gay s
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(VA 5(Y) sad)

Uhilla lakum lailatas-siyamir-rafatu
ila nisa-ikum / Telah dihalalkan
bagimu malam Siam Percampuran
kepada istri-istrimu. Hunna libasun
lakum wa antum libasun lahunna /
Mereka pakaian bagimu dan kamu
pakaian bagi mereka. Alima Allah
annakum kuntum taktaniina
anfusakum / Telah mengilmui Allah
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bahwasanya kamu ada kamu kamu
tidak dapat menahan diri-dirimu
fataba "alaitkum wa "afa ankum /
maka Dia telah menerima tobat
atasmu dan Dia telah
memaafkanmu fal-anna
basiriihunna wabtagiu ma kataba
Allahu lakum / maka Sekarang
campurilah mereka dan carilah apa
yvyang telah tetapkan Allah bagimu.
Wa kulu was-rabu hatta yatabayyana
lakumul-kaithul-abyadu minal-
kaithil-aswadi minal-fajri tumma
atimmus-siyama ilal-laili / Dan
makanlah dan minumlah hingga
menjadi jelas bagimu Benang Putih
dari Benang Hitam dari Fajr

kemudian lengkapilah Siam kepada
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- A\ O —

Malam. Wa la basiru hunna wa
antum akifina fil-masajidi / Dan
janganlah kamu campuri mereka

dan kamu beri tikaf di Masjid-

masjid. Tilka hudiidu Allah fala
tagrabuha / 1tu batas-batas Allah
maka janganlah kamu
mendekatinya. Kazalika yubayyinu
Allah ayatihii linnasi la allahum
yattaqiina / Seperti itu menjelaskan
Allah ayat-ayat-Nya untuk
Manusia-manusia semoga mereka

mereka menjalankan ketakwaan.
{Al-Bagarah (2): 187}

I"tikaf 1alah berada dalam mesjid
dengan niat mendekatkan dir1 kepada

Allah.
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:’_}-’\ — i\&i = menghalalkan ( }=2,

verba).

3'/’ ‘ (J’L"‘) = menghalalkan (Ju,

verba).

:}.ﬁ = yang menghalalkan ( s,
partlkel aktif).

J-S'- yang dihalalkan (Jsxdl) o),
partikel pasif).

J'ﬂ-’\ = penghalalan (,-..2», masdar).

/ {/ }. 'fo/
=2y — &2 = 1. campur, bersetubuh;

2. bercampur, berjimak, bersetubuh

(=8, verba).
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&, (g.,f;j) = 1. campur; 2. bercampur
(=2, verba).

&8l = 1. yang campur; 2. yang
bercampur (=8, partikel aktif).

- ;9,4 = 1. yang dicampur (J s=&! ),
partlkel pasif).
Y 9 y 'y = percampuran, perihal

bercampur ( 2.2+, masdar).
e — («‘a-g = mengilmui (=3, verba).
e (Hﬁ\) = mengilmui (=, verba).
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é\:" = yang mengilmui, "alim, "alim,
ilmuwan (b, partikel aktif).

o ;LM = ma lum, maklum, yang di-
ilmui (Js=&l) +s), partikel pasif).
('19 = 1lmu ( *w2», masdar).

d\:a\ — OB =1, mengkhianati,
mengkhianat; 2. tidak dapat menahan
(=2, verba).

OG> ((#%)) = 1. mengkhianati; 2.

tidak dapat menahan ( =, verba).
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O = yang mengkhianati (s,
partikel aktif).

¢9¢0IE = yang dikhianati (Jsxill o,
partikel pasif).

Ol

*»_ £
7

= perihal mengkhianati, perihal
tidak dapat menahan (,-.2-, masdar).

&6 — & ¢35 = menerima tobat (verba,
kata kerja).

&6 — &g = menerima tobat (=3,
verba).

&6 (&5) = menerima tobat (=,

verba).
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<40 = yang menerima tobat ( |\,
partikel aktif).

4.35\ < ¢4 = yang diterima tobat ( !
Js=all, partikel pasif).

SLs (A3 (&9 = taubah, tobat
(,9was, masdar).

o5 & = memaafkan, membebaskan
(verba, kata kerja).
e — yw memaafkan ( |=2, verba).

3 (:,a&\) = memaafkan ( |5, verba).
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S = yang memaafkan, pemaaf (s,
partlkel aktif).

ybu yang dimaafkan (Js=ill as),
partikel pasif).

5&5« = "afwan, pemaafan (-2,
masdar).

J..ab — J.w\.ss mencampuri,
menyetubuhi (verba, kata kerja).
J..ab — yola = mencampuri (verba,
kata kerja).

96 (526) = mencampuri (=3, verba).
#%Ls = yang mencampuri (s,
partikel aktif).
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yoUs = yang dicampuri (J sx2l ),
partikel pasif).

5,%\s = mubasyarah, mubasyarah,
percampuran, perthal mencampuri
(,22s, masdar).

7
0/°

) — &2 = mencari (verba, kata
kerja).
) — &g = mencari (verba, kata

LX)
< -

) %)) = mencari (=3, verba).

08

&= = yang mencari (=4, partikel
aktif).
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@-wa yang dicari (Js=2l) o), partikel
pasif).

9\5-3\ = pencarian, perihal mencari
(*2», masdar).

u{ — C—:&g = 1. mewajibkan; 2.

menulis; 3. menetapkan; 4.
menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=3, verba).

S (e );) = 1. mewajibkan; 2.

menulis; 3. menetapkan; 4.
menuliskan; 5. memerintah; 6.

menentukan; 7. mencatat (=2, verba).
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&,—q@ = ]. yang mewajibkan; 2. yang

menulis; 3. yang menetapkan; 4. yang
menuliskan; 5. yang memerintah; 6.
yang menentukan; 7. yang mencatat

(=48, partikel aktif).

< ¢4 = 1. yang diwajibkan; 2. yang

ditulis; 3. yang ditetapkan; 4. yang
dituliskan; 5. yang diperintah; 6. yang

ditentukan; 7. yang dicatat (Js=ill a),

partikel pasif).
S [HES [ S = 1. kitab, kitab; 2.

kewajiban; 3. tulisan; 4. ketetapan; 5.
penulisan; 6. perintah; 7. ketentuan; 8.

catatan ( ,J«2», masdar).
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;L/( j — j}f \g = makan (=3, verba).
s [ (Jf ) = makan (=2, verba).

ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

5? s = yang dimakan (J s=M ),
partlkel pasif).
Jf ) = makanan ( ,-.2+, masdar).

- J...“o — O}&g = minum (verba, kata
kerj a).

- J...o (&75)) = minum (verba, kata
kerja).

< 2\.:% = yang minum (partikel aktif).

65



- 3}:@ = yang diminum (partikel

pasif).

A s
& yis| &y 3% = minuman (nomina,
kata benda).

/QW///

‘g — i = 1. menjadi jelas, menjadi

terang; 2. memeriksa, mengecek,
mencar1 kejelasan, melakukan
verifikasi, memastikan, mengetahui
(verba, kata kerja).

/W/“ 0@ ~

e (Cx5) = menjadi jelas (verba, kata
kerja).

W//ﬁ

= yang menjadi jelas (partikel
aktlf).
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s = yang dijadikan jelas (partikel
pasif).

W/

oms = tabayun, penjelasan, perihal
menjadi jelas (nomina, kata benda).
(\ F"" melengkapi, menyelesaikan,

mengakhiri, menuntaskan,
menyempurnakan, menyimpulkan
(Verba kata kerja).

(‘ @-4 menyempurnakan ( |=>,
Verba)

“T (vﬁ\) menyempurnakan (_|=3,
Verba).

(“6.33 = yang menyempurnakan ( <L,
partikel aktif).
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«<s = yang disempurnakan (J sxil) oo,
partikel pasif).

f\f\ = penyempurnaan (t.2»,
masdar).

ale — {a s2) = melakukan siam,

berpuasa (=2, verba).

als (322) = melakukan siam, berpuasa

(=2, verba).
»’L» = yang melakukan siam, yang

berpuasa (=3, partikel aktif).
— =- (sl «u), partikel pasif).
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R o - B 5
g0 alwo = siam, shaum, saum, puasa

()-2», masdar).

USe — Ca&as = iktikaf, diam di

masjid untuk mendekatkan dir1 kepada

Allah ( |=3, verba).

USe (3) = iktikaf, diam di masjid

untuk mendekatkan dir1 kepada Allah

(=8, verba).
&S\ = yang iktikaf ( |sG, partikel
aktif).
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K& 355 = yang di-iktikafi ( o
Js=all, partikel pasif).

2455/ iSe = periktikafan, perihal
iktikaf ( ,-.2»s, masdar).

A (-3 945) = batas (nomina, kata
benda).
- } — Qjﬁ-g = mendekati (=5, verba).

& (S53)) = mendekati (=3, verba).

— } = yang mendekati ( |sL, partikel
aktif).
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- 33-25 = yang didekati (J s=2\! ),
partikel pasif).
¢ \4;3/ <3 = qurban, qurban, kurban,

pendekatan (-2, masdar).

/w/ }w/;

oM ~ U= = menun; jukkan,

mendemonstrasikan, mengungkapkan,
menjelaskan, memperjelas,
menerangkan, menggambarkan,

menandai ( =3, verba).
¢ (8%) = menerangkan (=3, verba).

W/

= yang menerangkan (<L,
partlkel aktif).
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s = yang diterangkan (J sxil o,
partikel pasif).

uww-? = perithal menerangkan (-2,
masdar).

Lga'ﬂ - s‘"% = bertakwa,

menjalankan ketakwaan, takut,
memelihara, waspada, berhati-hati

(=2, verba).
6&3\ (d;\) = bertakwa, menjalankan

ketakwaan, takut, memelihara,
waspada, berhati-hati (=3, verba).
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Z

‘553 = yang bertakwa, yang

z

menjalankan ketakwaan, muttaqin,

yang takut (\=\é, partikel aktif).

+$\
«

A

s+ = yang dijalankan ketakwaan (!
Js=all, partikel pasif).

9\-3§\ = perihal bertakwa, ketakwaan

$

(,*2s, masdar).

7
L4

9 = memelihara, melindungi (=2,

verba).

s, o7

_cow% — (o> = merasa takut, ngeri
(=3, verba).

73



B — B = mengkhawatirkan,

mencemaskan (=3, verba).

e

C&y — L& = menjadi takut, gentar,

L 7

ngeri, takut (_|=2, verba).

° 3 5 ;/ //
Surat Al-Baqgarah (2): 188 - \}L‘:L’S 32)

JL_,JLr,f:w(,sJ
J» T”L@\jj_c:u A7)
L/) s »z< ,}\j&?%w&‘\”
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(VAN 5(Y) sad)

Wa la ta'kulu amwalakum bainakum
bilbatili wa tud-li biha ilal-hukkami
lita'kulu fariigan min amwalin-nasi
bil-itmi wa antum ta lamiina / Dan
janganlah kamu makan harta-
hartamu antaramu dengan Batil dan
(Janganlah) kamu membawa
dengannya kepada Hakim-hakim
untuk kamu makan sebagian dari
harta-harta Manusia-manusia
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dengan Perbuatan dosa dan kamu

kamu mengilmui.
{Al-Bagarah (2): 188}

d.? f — i}.}f \3 = makan (=3, verba).
s [ (*}5) = makan ( =5, verba).

ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

5}5 s = yang dimakan () sxdl ),
partlkel pasif).
Jf ) = makanan ( ,-.2», masdar).

JLs (C‘ d‘j}\) = harta (nomina, kata
benda).
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Jt (- *LbG1) = batil, tidak benar,
tidak sah (adjektiva, kata sifat).
31 = 14 = 1. membawa; 2.

mengulurkan; 3. menurunkan (_J=3,

verba).

31 (J57) = membawa (=, verba).
J»‘i = yang membawa (=3, partikel
aktif).

é-ﬁ = yang dibawa (Js=dl! +os),
partikel pasit).

¢¥3| = pembawaan, perihal membawa

()*2», masdar).
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J ‘_;37 = 1. menyatakan, mengutarakan,

mengungkapkan; 2. mengumumkan,
melaporkan (verba, kata kerja).

L A3 - ‘_}-\3: = 1. menyatakan,

mengutarakan, mengungkapkan; 2.
mengumuimkan, melaporkan (verba,
kata kerja).

('-/f > (- 3&;) = hakim, penguasa
(nomina, kata benda).
('-i; (C’ f\-{ﬁ) = hukum, aturan

(nomina, kata benda).

¢L§°>1 = ketelitian, ketepatan, presisi,

kecermatan (nomina, kata benda).
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f:‘ = perbuatan dosa (nomina, kata
benda).

e — 2 = mengilmui (=3, verba).
r (('19\) = mengilmui (=3, verba).
é\:" = yang mengilmui, alim, "alim

(=L, partikel aktif).

2 }LM = yang diilmui (J s=2l (W\,
partikel pasif).
('-Lf« = "1lmu, 1lmu ( )’w2as, masdar).
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